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Eligible HDB households will  receive Service & Conservancy 
Charges (S&CC) rebates over four months until January 
2020. Residents will get between 1.5 and 3.5 months of S&CC 
rebates in total, depending on their type of flat. 
	
服务与杂费回扣让居民受益
	 服务与杂费回扣将分别在四个月份发放给符合条件的组屋住户，
直到2020年1月。居民将根据组屋类型享有一个半月至三个半月回扣。

தக்க உதவி புரியும் சேவைப் பராமரிப்புக் கட்டணத் 
தள்ளுபடிகள்

தகுதிபெறும் வீவக குடித்தனங்கள் ஜனவரி 2020 வரை நான்கு 
மாதங்களில் சேவைப் பராமரிப்புக் கட்டணத் தள்ளுபடிகளைப் 
பெறுவார்கள். குடியிருப்பாளர்களின் வீட்டு வகையைப் ப�ொறுத்து, 
ம�ொத்தம் ஒன்றரை முதல் மூன்றரை மாதங்களுக்கு இடைப்பட்ட 
சேவைப் பராமரிப்புக் கட்டணத் தள்ளுபடிகள் கிடைக்கும்.

Rebat S&CC beri bantuan berguna
	 Isi rumah HDB yang layak akan menerima 
rebat Bayaran Perkhidmatan & Penyenggaraan 
(S&CC) selama empat kali sehingga Januari 2020. 
Penduduk akan menerima rebat S&CC antara 
1.5 hingga 3.5 bulan, bergantung pada jenis flat 
mereka.

“服务与杂费回扣 
对我有很大的帮助。 
我可以用省下的钱来
买奶粉等必需品。”

“சேவைப் பராமரிப்புக் கட்டணத்தை இந்தத் 
தள்ளுபடி கட்டுப்படியாக்குகிறது. குடும்பங்கள் 
செலவுகளைச் சமாளிக்க உதவியாக, 
எதிர்வரும் ஆண்டுகளிலும் இந்தத் தள்ளுபடி 
த�ொடர்ந்து வழங்கப்படவேண்டும்.” 

S&CC REBATES
PROVIDE HANDY HELP

OUR
HOME

Residents say

林安妮女士
退休人士

திருவாட்டி வித்யா
டெக் கீ த�ொகுதிப்பிரிவின் குடியிருப்பாளர்

Cik Juaidah Rufai
suri rumah

“Saya boleh gunakan wang 
yang dijimat dari rebat S&CC 
untuk duit jajan anak atau 
membeli keperluan harian.”

家园

For those who pay their S&CC charges through Giro, the Town Council will make the necessary arrangements with their banks.
那些通过财路（Giro）支付服务与杂费的居民，宏茂桥市镇理事会将与付款银行做出适当安排。
Bagi penduduk yang membayar menerusi Giro, Majlis Bandaran Ang Mo Kio akan membuat aturan yang perlu dengan pihak bank.
ஜைர�ோ மூலம் சேவைப் பராமரிப்புக் கட்டணம் செலுத்துவ�ோருக்கு, அங் ம�ோ கிய�ோ நகர மன்றம் அவர்களது வங்கிகளுடன் தேவையான 
ஏற்பாடுகளைச் செய்துதரும்.

1 மற்றும் 2 அறை

3 மற்றும் 4 அறை

5 அறை
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We share several pieces of good news with you in this issue.
		  Many of you would have received a Service & 
Conservancy Charges (S&CC) rebate last month. I am 

happy to share that S&CC rebates will be disbursed over four 
months until January 2020.
	 We also had our annual Endearing AMK-SW Committee 
Dialogue on 31 March. Residents can look forward to an array of 
upcoming activities and amenities for everyone. I thank all the 
grassroots leaders for their commitment and dedication towards 
helping to build a more cohesive community.
	 While our town is growing, it is also well-planned with lush 
greenery. We have built community gardens and converted 
concrete spaces above multi-storey car parks for urban farming. 
We are proud to share with you our first rooftop urban farm at 
Block 700 Ang Mo Kio Avenue 6. Do explore these green gems 
nestled right in the heart of your neighbourhood. ■
 
Dr Intan Azura Mokhtar 
Vice Chairperson of Ang Mo Kio Town Council
Member of Parliament for Ang Mo Kio GRC

亲爱的居民：
	 我们在这一期为你带来一些好消息，其
中包括很多家庭在上个月获得了服务与杂
费回扣。这项回扣将分别在四个月份发放，
直到2020年1月为止。
	 此外，我们在3月31日举行了一年一度
的宏茂桥—盛港西委员会对话会，并为居民
策划了一系列精彩活动和社区设施。我由衷
感谢所有基层领袖的付出和奉献，协助打造
一个更有凝聚力的社区。
	 我们的市镇在扩大的同时，也不忘妥善
规划绿色用地，增建社区花园及把多层停车
场顶层改造成菜园。我们第一个停车场顶层
菜园就设在宏茂桥6道第700座。欢迎大家	
来探索这些邻里的绿色宝地。
 
殷丹博士
宏茂桥市镇理事会副主席
宏茂桥集选区国会议员

அன்பார்ந்த குடியிருப்பாளர்களே, 
இந்தப் பதிப்பில் பற்பல நற்செய்திகளை உங்களுடன் 

பகிர்ந்துக�ொள்கிற�ோம்.  

உங்களில் பலருக்கும் சென்ற மாதம் சேவைப் 

பராமரிப்புக் கட்டணத் தள்ளுபடி கிடைத்திருக்கும். 

எதிர்வரும் 2020ஆம் ஆண்டு ஜனவரி வரை நான்கு 

மாதங்களில் இந்தத் தள்ளுபடி வழங்கப்படும் என்பதைத் 

தெரிவிப்பதில் மகிழ்ச்சி அடைகிறேன். 

“எனதருமை அங் ம�ோ கிய�ோ – செங்காங் வெஸ்ட் 

குழுவின்” வருடாந்தரக் கலந்துரையாடல் நிகழ்ச்சி மார்ச் 

31ஆம் தேதி நடைபெற்றது. எதிர்வரும் நாட்களில் 

பலதரப்பட்ட நடவடிக்கைகளையும் வசதிகளையும் 

குடியிருப்பாளர்கள் அனைவரும் எதிர்பார்த்திருக்கலாம். 

நம் நகரில் மேன்மேலும் பிணைப்புமிக்கச் சமூகத்தை 

உருவாக்கிட, கடப்பாட்டுடனும் பற்றுதலுடனும் உதவி 

புரியும் அடித்தளத் தலைவர்கள் அனைவருக்கும் எனது 

மனமார்ந்த நன்றி.  

வளர்ந்துவரும் நம் நகரில் பசுமைச் சூழலை 

அதிகரிப்பதற்கும் நன்கு திட்டமிட்டுச் செயல்படுகிற�ோம். 

நாங்கள் சமூகத் த�ோட்டங்களை அமைத்தத�ோடு, 

அடுக்குமாடி வாகன நிறுத்துமிடங்களுக்கு மேலே உள்ள 

கான்கிரீட் வெற்றுத்தளங்களை நகர்ப்புற விவசாயத்திற்கு 

உகந்த இடமாகவும் மாற்றியிருக்கிற�ோம். நமது முதல் 

கூரையுச்சி நகர்ப்புறப் பண்ணை அங் ம�ோ கிய�ோ 

அவென்யூ 6ன் புள�ோக் 700ல் அமைந்திருப்பதை 

உங்களிடம் தெரிவிப்பதில் பெருமை அடைகிற�ோம். 

உங்கள் அக்கம்பக்கத்தின் மத்தியில் அமைந்திருக்கும் 

இந்தப் பசுமை ப�ொக்கிஷங்களைத் தவறாமல் சென்று 

பாருங்கள்.

டாக்டர் இந்தான் அஸுரா ம�ொக்தார் 
அங் ம�ோ கிய�ோ நகர மன்றத்தின் துணைத் தலைவர் 
அங் ம�ோ கிய�ோ குழுத்தொகுதி நாடாளுமன்ற உறுப்பினர் 

Penduduk sekelian,
	 Kami ada beberapa berita baik yang 
ingin dikongsikan bersama anda dalam 
edaran kali ini. 
	 Ramai diantara anda telah menerima 
rebat Bayaran Perkhidmatan & 
Penyenggaraan (S&CC) bulan lalu. Saya 
dengan sukacitanya mengumumkan 
bahawa rebat tersebut akan diagihkan 
empat kali sehingga Januari 2020. 
	 Kami juga telah mengadakan Dialog 
Jawatankuasa AMK-SW tahunan pada 
31 Mac. Penduduk sekelian boleh 
menjangkakan adanya pelbagai acara 
dan kemudahan untuk semua. Saya 
mengucapkan terima kasih kepada 
pemimpin akar umbi atas komitmen dan 
dedikasi dalam membantu membangunkan 
sebuah masyarakat yang lebih bersepadu. 
	 Sedang bandar kami terus berkembang, 
ia juga mesra alam. Kami telah membina 
taman masyarakat dan mengubah-suai 
ruang konkrit di bahagian paling atas 
tempat meletak kereta bertingkat menjadi 
perkebunan bandar. Kami dengan 
bangganya ingin berkongsi kebun bandar 
pertama kami yang terletak di Blok 700 
Ang Mo Kio Avenue 6. Ayuh meneroka 
taman hijau ini yang terletak di tengah-
tengah kejiranan anda. 

Dr Intan Azura Mokhtar
Naib Pengerusi Majlis Bandaran Ang Mo Kio
Anggota Parlimen GRC Ang Mo Kio 
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பயனளித்த கருத்துப் பரிமாற்றம் 
அங் ம�ோ கிய�ோ – செங்காங் வெஸ்ட் குழு 

கலந்துரையாடல் மார்ச் 31 அன்று சீ யுவான் சமூக 

மன்றத்தில் நடைபெற்றது. அங் ம�ோ கிய�ோ குழுத்தொகுதி 

நாடாளுமன்ற உறுப்பினர்களான பிரதமர் லீ சியன் லூங், 

திரு அங் ஹின் கீ, டாக்டர் இந்தான் அஸுரா ம�ொக்தார், 

திரு டெர்ரல் டேவிட், திரு கான் தியாம் ப�ோ, செங்காங் 

வெஸ்ட் தனித்தொகுதி நாடாளுமன்ற உறுப்பினர் டாக்டர் 

லாம் பின் மின் ஆகிய�ோருடன் சுமார் 350 அடித்தளத் 

தலைவர்களும் நமது குடியிருப்புப் பேட்டையின் 

மேம்பாடுகளைக் கவனத்தில் க�ொண்டனர். 

A fruitful exchange

T h e Endearing AMK-SW Committee 
Dialogue was held on 31 March at  
Ci Yuan Community Club. MPs 

for Ang Mo Kio GRC, Prime Minister  
Lee Hsien Loong, Mr Ang Hin Kee, Dr 
Intan Azura Mokhtar, Mr Darryl David, 
Mr Gan Thiam Poh and MP for Sengkang 
West SMC Dr Lam Pin Min and about 
350 grassroots leaders took stock of estate 
developments. ■
与总理对话   基层领袖满载而归
	 宏茂桥—盛港西委员会对话会于3月
31日在茨园民众俱乐部举行。宏茂桥集选
区国会议员李显龙总理、洪鼎基、殷丹博士、	
杰乐、颜添宝和盛港西单选区国会议员	
蓝彬明医生，以及约350名基层领袖一起对
社区的发展进行反思和讨论。

Perbincangan yang memanfaatkan
	 Dialog Jawatankuasa AMK-SW telah 
diadakan pada 31 Mac di Kelab Masyarakat 
Ci Yuan. Para AP bagi GRC Ang Mo Kio 
terdiri daripada Perdana Menteri Lee 
Hsien Loong, Encik Ang Hin Kee, Dr Intan 
Azura Mokhtar, Encik Darryl David, Encik 
Gan Thiam Poh serta AP kawasan undi 
Sengkang West Dr Lam Pin Min, bersama 
sekitar 350 pemimpin akar umbi telah 
membincangkan tentang pembangunan 
estet. 

Dialogue with PM Lee. 
Issues raised ranged from 
Singapore’s international 
relations and globalisation 
to local matters such as 
permanent part-time 
jobs and barrier-free 
accessibility for the 
disabled around the estate.

PM Lee with Teck Ghee grassroots leaders.

Mdm Noelene De Foe, 
BBM (L) sharing the report 
on Active and Successful 
Aging and the upcoming 
outreach programmes for 
the elderly.

Dr Lam Pin Min, MP for Sengkang West SMC,  
sharing on the progress of Singapore and  
how Budget 2019 supports Singaporeans.

Mr Ang Boon Peng, General Manager of 
Ang Mo Kio Town Council, presenting the 
Town Council’s report card for 2018. 

Grassroots leaders interacting with one another 
over lunch. 

WHERE
Ci Yuan Community Club

WHEN
31 March 2019



4  O U R  H O M E  |  A n g  M o  K i o  To w n  C o u n c i l

T rash was given a second life at this Clean and Green event, 
whose highlight was a catwalk featuring costumes made from 
recycled materials. Residents also learnt to transform plastic 

materials into beautiful artworks. 
	 The event, held at Ang Mo Kio Central Stage at Ang Mo Kio 
Avenue 6 on 9 March, aimed to inspire Singaporeans to protect the 
environment by adopting a clean, green and sustainable lifestyle.
	 Coffee-lover Edgar Liang, 22, was one of the many residents at 
the event. He shared his tips on reducing waste: “I use my own mug 
when I buy coffee instead of using a disposable cup.” ■

Turn trash
into treasure

Get inspired to do your part 
for the environment

There is nothing like the satisfaction of harvesting 
vegetables and fruit that you grow yourself.  
Residents living near Block 540 Ang Mo Kio Avenue 

10 certainly know that. 
	 At the community garden next to the fitness corner, 
residents with green thumbs have planted about 40 
types of vegetables, fruits, spices and flowering plants, 
bringing much joy and life to that little corner. 
	 The plants are grown in 19 rectangular concrete 
garden beds, which are built in a grid to line up with the 
footpath and not obstruct pedestrians. The low cement 
walls in the garden beds stop soil from being washed 
away by heavy rain. ■ 

组屋楼下展绿意
	 宏茂桥10道第540座组屋楼下原本只是草地，如今却
种满了约40种蔬果、香料和花卉，让这个小角落变得生气
勃勃。为了不影响人行走道，这里的花圃沿着走道整齐地
排列。花圃周围也用水泥砌成矮墙加以保护，以免泥土被
大雨冲走。

Green
corner

旧物华丽变身
	 3月9日，宏茂桥6道的中央舞台上演了
一场非一般的时装秀。模特儿穿上用回收材
料制成的衣服，赋予旧物品新的价值。在这
场清洁与绿化活动中，居民也通过各种有趣
的手工艺制作，学习废物利用，为环保献力。

Dr Koh Poh Koon, MP for Ang Mo Kio GRC (second 
row, left), with winners of the Children’s Colouring 
Competition.

Children learning how to transform 
plastic straws into artworks.

A father teaching his daughter the 
importance of recycling.

A catwalk featuring costumes made from recycled materials.

(Clockwise from left) Sunflowers, ladies’ fingers, snap beans, basil and balsam are some of the plants found in 
the community garden.

The community garden at Block 540 Ang Mo Kio Avenue 10.
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D id you think you would be eating vegetables 
grown on the rooftop of a multi-storey car 
park? Well, you should try the harvest from 

the new Citiponics Farm @ Ang Mo Kio, which 
is above the multi-storey car park at Block 700 
Ang Mo Kio Avenue 6. The farm marked its 
first harvest on 7 April and the produce can be 
bought at nearby supermarkets. 
	 Elderly residents from AWWA Senior 
Community Home in Ang Mo Kio have been 
hired to maintain the farm. Mr Ng Kwang 
Hock is one of them. The 69-year-old says: 
“Seeing a sea of green makes me happy, and I’m 
glad I can contribute to providing nutritious 
vegetables to the community.” ■
停车场顶层设菜园
	 位于宏茂桥6道第700座多层停车场顶层的
菜园，占地约有四个篮球场大小，可种植生菜、
菜心、芥兰等25种蔬菜。居民可在邻近超市买到
这些社区内自种的蔬菜。

Urban farming 
from a rooftop car park

The rooftop 
farm is about 

1,800 sq m,
which is the 
size of about 

four basketball 
courts 

The farm can  
grow up to 

25 
different types of 
vegetables such 

as lettuce, cai xin 
and kai lan

The first 
harvest in April 

2019 was a 

500kg
 haul of 

Georgina 
lettuce

R esidents of Ang Mo Kio GRC and Sengkang West SMC are 
enjoying garden living with 28 roof gardens in the area. 
They have the Town Council’s horticulture team to thank for 

keeping the gardens thriving. 
	 Much thought and planning went into the gardens, from the 
types of shrubs and flowers to the inclusion of ramps and resting 
areas. 
	 Horticulture Manager Ms Tan Shou Keng says they also ensure 
that a mix of flowering plants and plants that provide shade, as well 
as those that can withstand full sunlight are included. 
	 These roof gardens help to reduce overall heat and give residents 
a place to relax and bond with their neighbours. 
	 Before heading home after work, security guard Theresa 
Medrano, 52, will visit the roof garden at Block 590 Ang Mo Kio 
Street 51 to unwind. 
	 “It is very windy up here and I find it very relaxing,” she says 
with a smile. ■
天台花园添凉意
	 宏茂桥集选区与盛港西单选区目前设有28个天台花园，不仅为
居民提供休闲及联系感情的地方，也有助于降低周围环境的气温，
带来一丝丝凉意。

Green haven
in the sky

Dr Koh Poh Koon, MP for 
Ang Mo Kio GRC (centre), 

joining the residents for 
the first harvest.

Mdm Theresa Medrano (right) finds the roof garden a perfect place to relax.

Residents from AWWA Senior Community Home, 
Mdm Kok Kai Far (from far left), Mr Toh Long Sen 
and Mr Ng Kwang Hock work at the rooftop farm.

Horticulture Manager  
Ms Tan Shou Keng and 

officer Mr Mohamed 
Hanapiah ensure the trees 

and plants in the estate 
are well maintained.
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Food waste is a big problem. It wastes resources, creates bad 
smells and encourages pests. 
	 But a food-waste recycling machine called ecoDigester 

helps to solve the problem. The machine uses microbes to 
decompose waste such as fruits, vegetables and bones and turn it 
into water.
	 It is placed at Block 628 in Ang Mo Kio Avenue 4, and can 
convert 300 tonnes of food waste in a year. ■  

推行厨余回收	
	 你可知道宏茂桥4道第628座巴刹与小贩中心有一台厨余处
理机？它可在24小时内分解厨余，每年可处理多达300吨食物垃
圾。设置厨余处理机，可加强厨余管理和回收，从而减少害虫滋生
及垃圾异味问题。

Here’s how the ecoDigester works

Digesting food waste

Food waste is collected in the designated bins. Food waste is loaded into the ecoDigester. Food waste is mixed with microbes and broken 
down within 24 hours.

Non-potable water – the end product – is reused 
by the machine for self-cleaning.

T o help tackle high-rise littering and pigeon feeding, Ang Mo Kio Town 
Council collaborated with then Agri-Food and Veterinary Authority 
of Singapore (now Animal Veterinary Service, part of National Parks 

Board), National Environment Agency, Municipal Services Office, People’s 
Association and Residents’ Committees on a pilot programme to remind 
and educate residents of Blocks 601 and 602 Ang Mo Kio Avenue 5, on the 
problems caused by high-rise littering and pigeon feeding. The result – 
fewer people now throw items and food out of their flats and feed pigeons.
	 Through a resident-centric approach, the pilot programme engaged 
residents on the importance of cultivating social graciousness and 
changing bad habits, such as throwing food out of the kitchen window to 
feed pigeons.
	 The pilot programme not only recorded a dip in the number of residents’ 
feedback about litter and pigeon nuisance, it also showed a 75% reduction 
in the monthly average number of pigeons counted. A customised version 
of the programme will be rolled out progressively across all divisions. ■
试行计划效果显著
	 宏茂桥市镇会连同政府机构和社区伙伴，在宏茂桥5道第601和602座
推出试行计划，遏止高楼抛物和喂食鸽子的行为。我们致力于加强居民教
育宣导，有效使每月平均数到的鸽子数量减少了75%。

Pilot programme
helps reduce high-rise littering 
and pigeon nuisance

The ecoDigester can convert 300 tonnes of food waste in a year.
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Teck Ghee  
德义
Mr Lee Hsien Loong  
李显龙先生 
Block 322 Ang Mo Kio  
Avenue 3, #01-1928,  
Singapore 560322
Time: 8pm - 9.30pm,  
Every Wednesday 
Tel: 6552 6055

 leehsienloong

Sengkang West  
盛港西
Dr Lam Pin Min  
蓝彬明医生 
Block 303A Anchorvale Link,
#01-81, Singapore 541303
Time: 8pm - 9.30pm,  
every Tuesday 
Tel: 6312 2961

 LamPinMin

Sengkang South	盛港南
Mr Gan Thiam Poh  
颜添宝先生 
Block 443 Fernvale Road,
#01-411, Singapore 790443
Time: 8pm - 9.30pm, 
Every first and third Friday  
of the month
Tel: 6636 6816

Block 535 Hougang Street 52,  
#01-18, Singapore 530535
Time: 8pm - 9.30pm,
Every second, fourth and  
fifth Friday of the month
Tel: 6386 4055

 ganthiampoh

Jalan Kayu  
惹兰加由
Dr Intan Azura Mokhtar  
殷丹博士
Block 556 Ang Mo Kio Avenue 10,
#01-1902, Singapore 560556
Time: 8pm - 9.30pm, 
Every first Thursday of the month
Tel: 6456 9714

Block 987B Buangkok Green,
#01-33, Singapore 532987
Time: 8pm - 9.30pm,
Every last Thursday of the month
Tel: 6444 0810

Block 522 Serangoon North Avenue 4,
#01-154, Singapore 550522
Time: 8pm - 9.30pm, 
Other Thursdays of the month
Tel: 6483 4341

 IntanAzuraMokhtar

Cheng San-Seletar  
静山—实里达
Mr Ang Hin Kee   
洪鼎基先生 
Block 533 Ang Mo Kio  
Avenue 5, #01-4100,  
Singapore 560533
Time: 8pm - 9.30pm, 
Every Thursday
Tel: 6454 0951

 anghinkee

Ang Mo Kio-Hougang  
宏茂桥—后港
Mr Darryl David  
杰乐先生
Block 632 Hougang  
Avenue 8, #01-28,  
Singapore 530632
Time: 8pm - 9.30pm,
Every Thursday 
Tel: 6282 6567

 darryldavidSG

Yio Chu Kang  
杨厝港
Dr Koh Poh Koon  
许宝琨医生
Block 644 Ang Mo Kio  
Avenue 4, #01-850,  
Singapore 560644
Time: 8pm - 9.30pm  
Every Thursday 
Tel: 6458 7376

 drkohpohkoon

MPS will not take place on Public Holidays 
and the eve of Public Holidays.

Lift decals at Block 407A Fernvale Road.

L ift doors have been jazzed up with educational decals put up by Ang 
Mo Kio Town Council. The decals not only beautify the lifts, but also 
share the message on how to use the lifts in a proper manner. The 

decals will be rolled out progressively to 121 lifts across Ang Mo Kio GRC 
and Sengkang West SMC. ■
爱惜电梯
	 宏茂桥市镇会将为121座电梯门贴上宣传贴纸，提醒居民安全和正确地
使用电梯。

Sayangi lif anda
	 Sekitar 121 pintu lif di kawasan perumahan awam di bawah naungan 
Pertubuhan Akar Umbi Ang Mo Kio dan Kawasan Undi Sengkang West 
telah dimuatkan dengan pelekat pendidikan masyarakat. Pelekat tersebut 
bertujuan untuk memberi pesanan buat penggunaan lif yang cermat.

மின்தூக்கியை அக்கறையுடன் பயன்படுத்துங்கள் 
அங் ம�ோ கிய�ோ நகர மன்றம் அறிவூட்டும் ஒட்டுவில்லைகளுடன் மின்தூக்கி கதவுகளை 

அலங்கரித்துள்ளது. இவை மின்தூக்கிகளை அழகுபடுத்துவத�ோடு மட்டுமல்லாது, மின்தூக்கிகளைச் 

சரியான முறையில் பயன்படுத்தவும் வழிகாட்டுகின்றன. அங் ம�ோ கிய�ோ குழுத்தொகுதியிலும் 

செங்காங் வெஸ்ட் தனித்தொகுதியிலும் உள்ள 121 மின்தூக்கிகளிலும் இந்த ஒட்டுவில்லைகள் 

படிப்படியாக அறிமுகமாகும்.

Love your lifts
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Across:
1	 Trash was given a second life at this Clean and Green 

event, whose highlight was a catwalk featuring 
costumes made from _______ materials.

2	 The low _______ walls in the garden beds stop soil 
from being washed away by heavy rain.

3	 The farm marked its first _______ on 7 April and the 
produce can be bought at nearby supermarkets. 

4	 Food waste is a big problem. It wastes resources, 
creates bad smells and encourages _______.

Down:
5	 Residents will get between 1.5 and 3.5 months of 

S&CC _______, depending on their type of flat.

6	 We have built _______ gardens and converted concrete 
spaces above multi-storey car parks for urban farming.

7	 These roof gardens help to reduce overall heat and 
give residents a place to relax and _______ with their 
neighbours.

8	 The _______ not only beautify the lifts, but also share 
the message on how to use the lifts in a proper manner. 

Here are the answers for the Read & Win 
contest in Jan-Mar 2019 issue. 

Congratulations to the five winners
1.	 Fathimathu Johara D/O V.P.Mohamed
2.	 Ng Leng Kee
3.	 Shenny Yong
4.	 Shin Geok Choo
5.	 Tan Li Mei

Winners can come to Ang Mo Kio Town Council at  
Block 342 Ang Mo Kio Avenue 1, #01-1561, Singapore 560342  
to collect their prizes. Collection time is from Monday to 
Friday between 9am and 5pm.

Rules:
•	 Open to all residents living in Ang Mo Kio GRC and  

Sengkang West SMC.
•	 Only entries using the original forms will be accepted.

Please send your entries no later than 14 June 2019 to:
Our Home Read & Win Contest
Ang Mo Kio Avenue 1 Office 
Block 342 Ang Mo Kio Avenue 1,
#01-1561, Singapore 560342

Name:

Contact number:

Address: 

Email:

The missing words can be found in this 
newsletter. There are five $30 vouchers 
to be won. Results and answers will be 
announced in the next issue of Our Home.

Noriani Binti Osman 
Pee Lay Lay
Pragash s/o Kulasagar, PBM
Royston Tan Boon Yian
Tamilselvam Vairappan, PBM
Xian Jiayi
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EVENT DATE TIME LOCATION

1 Sengkang West Breaking of  
Fast 2019

18 May 2019, 
Sat 6.30pm - 8pm Block 410 Communal Hall

2 ArtJam Event 18 May 2019, 
Sat 11.30am - 12.30pm Anchorvale CC MPH

3 Ramadan Porridge Distribution 18 May 2019, 
Sat 2pm - 8pm Communal Hall at 997D 

Buangkok Crescent

4 Flea Market 8 June 2019, 
Sat 9am - 8pm

Pavilion next to Block 
506B Serangoon North 
Avenue 4

5
Sengkang West SMC Merdeka 
Generation Appreciation 
Ceremony

8 June 2019, 
Sat 10am - 4pm Anchorvale CC

6 Celebrating Dumpling Festival 
with Getai Show 2019

8 June 2019, 
Sat 5pm - 10pm Ci Yuan CC

7 Sengkang West CSC Sports Day 29 June 2019, 
Sat 9am - 11am Anchorvale CC Open 

Plaza

8 Sengkang West Zone K RC  
5th Anniversary

29 June 2019, 
Sat 11.30am - 1pm Block 333 Communal Hall

9 Sengkang West Hari Raya 
Celebration 2019

29 June 2019, 
Sat 6.30pm - 9.45pm Anchorvale CC MPH

The details above are accurate at press time. Please contact your nearby RC or CC to confirm details.

UPCOMING EVENTS


